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Дозволено цензурою. Одесса., 7 октября, 
1885 г. 



въ русской поэзіи. 


(Рѣчь, произнесенная на торжественномъ 
актѣ Симферопольской женской Гимназіи, 

30 Августа 1885 года). 

„Проснулась (Таврида)—красавица 

міра, 

Свой станъ опоясала лентой Салгира, 

Цвѣтами украсилась, грудь подняла 

И въ зеркало моря глядится: мила! 

Прекрасна ! 44 

(Соч. Бенедиктова, т. 1 , 211). 

Весь міръ представляетъ глубокій инте¬ 
ресъ, и пытливый умъ человѣка останав¬ 
ливается предъ нимъ то съ удивленіемъ и 
.жаждою познать, изучить его, то съ вой- 
торгомъ и восхищеніемъ, которые служатъ' 
источникомъ поэтическаго вдохновенія; но 
есть въ этомъ мірѣ и такіе уголки, которые 
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щедро надѣлены природой всѣми благами и 
привлекаютъ къ себѣ вниманіе человѣка, 
по-преимуществу. Къ такимъ богато ода¬ 
реннымъ мѣстностямъ принадлежитъ и нашъ 
Крымъ. Теплый климатъ, плодородіе почвы, 
горы, служащія естественной защитой отъ 
суровыхъ сѣверныхъ вѣтровъ и отъ напа¬ 
денія враговъ, удобства морскаго сообщенія, 
все это издавна привлекало въ Крымъ 
цѣлые народы. Сюда одинаково стремились, 
какъ образованные греки, такъ равно Ски- 
ѳн, Готѳы и полудикіе Татары. По нашему 
полуострову прошли многіе племена и на¬ 
роды, смѣнилось нѣсколько культуръ. До¬ 
статочно взглянуть на древніе пещерные 
города: Чуфутъ-Кале, Тепе-Керменъ, Ман- 
губъ-Кале, Черкесъ-Керменъ, Инкерманъ, на 
развалины Греческихъ городовъ, на остат¬ 
ки Греческихъ и Генуэзскихъ башенъ, на 
слѣды Татарскаго владычества, чтобы про¬ 
читать по этимъ памятникамъ внушитель¬ 
ную исторію крупныхъ міровыхъ событій, 
совершившихся здѣсь. 

Историческія судьбы Крыма, въ древній 
и средній періоды русской исторіи, вліяли 



и на судьбу нашего отечества. Въ Крыму, въ 
Хереонесѣ Таврическомъ, совершилось важ¬ 
ное по своимъ послѣдствіямъ событіе—кре¬ 
щеніе киязя Владиміра; здѣсь, въ эпоху 
Татарскаго владычества, въ ХУ, ХУІ и ХУИ 
вв., происходила непрерывная борьба двухъ 
міровъ, европейскаго и азіатскаго, которая 
способствовала развитію южно-русскаго ры¬ 
царства. Эта борьба была страшная, упор¬ 
ная, не знающая пощады, и многіе крова¬ 
вые эпизоды ея сохранились въ народной 
памяти доселѣ; они воспѣты въ народныхъ 
произведеніяхъ, извѣстныхъ подъ названі¬ 
емъ «Историческихъ думъ». 

Въ недавнее время красоты Крыма, раз¬ 
личные эпизоды его исторической и быто¬ 
вой жизни стали достояніемъ русской ху¬ 
дожественной поэзіи. Во главѣ русскихъ 
поэтовъ, рисовавшихъ картины Крымской 
природы, стоитъ имя великаго нашего по¬ 
эта А. С. Пушкина, который своей поэмой: 
«Бахчисарайскій фонтанъ» и художествен¬ 
ными описаніями моря и южной природы 
указалъ русскимъ талантливымъ людямъ на 
неизсякаемый источникъ поэтическаго вдох- 



новенія. Послѣ Пушкина другіе русскіе 
поэты посѣтили Крымъ, восхищались его 
красотами и оставили намъ художествен¬ 
ныя описанія мѣстностей, поражающихъ 
или своимъ величіемъ, или же роскошью 
нѣжной растительности. Къ числу поэтовъ, 
изображавшихъ картины Крыма, слѣдуетъ 
отнести Бенекдитова, Подолинскаго, Полон¬ 
скаго; къ числу ихъ принадлежитъ и замѣ¬ 
чательный польскій поэтъ—Мицкевичъ, ко¬ 
тораго «Крымскіе сонеты» переведены на 
русскій языкъ поэтомъ Козловымъ. Здѣсь 
же слѣдуетъ упомянуть прозаическіе очер¬ 
ки всѣхъ замѣчательныхъ мѣстностей Кры¬ 
ма—Евгенія Маркова; очерки эти носятъ 
на себѣ несомнѣнный ноэтпческій отпеча¬ 
токъ, и имъ суждено было для нашего по¬ 
луострова сослужить полезную службу. Они 
распространили пзвѣсгность среди русска¬ 
го интеллигентнаго общества о всѣхъ тѣхъ 
прелестныхъ уголкахъ, которые въ изобиліи 
находятся на Южномъ берегу, возбудили 
желаніе посѣтить эти мѣста и насладиться 
всѣми прелестями, которыми такъ богата 
здѣшняя природа. 

Правда, въ обществѣ можно слышать 
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указанія на нѣкоторыя непривлекатель¬ 
ныя стороны Южнаго берега; но если ра¬ 
зобрать основательно, то всѣ онѣ касаются 
человѣка, несовершенствъ общежитія, не¬ 
пониманія удобствъ жизни, эксплуатаціи 
татарами туристовъ и пр. Природа же 
здѣсь безусловно хороша: ласкающее небо, 
нѣжная растительность, ароматный воздухъ, 
укрѣпляющее морское купанье, лѣчебный 
виноградъ,— все это не только способно 
увлечь здороваго человѣка, но и воскре¬ 
сить такихъ больныхъ, которые безнадежно 
глядятъ уже за предѣлы міра сего. Вотъ 
это-то и будетъ постоянно привлекать въ 
Ерымъ русскихъ людей и возбуждать къ 
нему симпатіи тѣхъ, которые постигли и 
оцѣнили прелестную здѣшнюю природу. 

Такимъ образомъ, своеобразная и инте¬ 
ресная историческая жизнь, которая кипѣ¬ 
ла въ Крыму, дала содержаніе замѣча¬ 
тельнымъ поэтическимъ разсказамъ; вѣчная 
же красота его горъ, береговъ, моря н за¬ 
ливовъ, послужила сюжетомъ многихъ 
восторженныхъ нѣсенъ, а равно и отпечат¬ 
лѣлась подъ кистью крымскаго художника 
Айвазовскаго, который такъ постигъ жизнь 



моря и съ такимъ совершенствомъ пере¬ 
даетъ чудные наши морскіе виды, что за 
это его называютъ даже «царемъ мор¬ 
скимъ». 


Историческая судьба Крыма тѣсно свя¬ 
зывается съ судьбой пашего отечества съ 
конца ХУ вѣка, когда Золотая Орда нала, а 
Татарскій міръ продолжалъ доживать свое 
существованіе на окраинахъ Руси, въ ви¬ 
дѣ Казанскаго царства и Крымскаго хан¬ 
ства. Съ Крымомъ вступила въ столкнове¬ 
нія южная Русь, которой внутреннее и 
внѣшнее положеніе находилось тогда въ 
самомъ плачевномъ состояніи: она оконча¬ 
тельно разорена была нападеніями всевоз¬ 
можныхъ кочевниковъ, въ ея сердце на¬ 
правлены были самые страшные удары 
Монгольскаго ига и, къ довершенію, она 
въ это время переносила гнетъ Литовско- 
Польскаго владычества. Такая слабая сила 
должна была вступить въ борьбу съ гроз¬ 
нымъ тогда мусульманскимъ міромъ. Надо 
удивляться величію духа той небольшой 
горсти отважныхъ людей, которая образо¬ 
вала изъ себя рыцарскую общину, пзвѣст- 
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ную подъ именемъ Запорожской Сѣчи. За¬ 
порожскіе казаки вели постоянную борьбу 
съ Татарами и Турками, которые владѣли 
нѣкоторыми городами въ Крыму и по бе¬ 
регу Чернаго и Азовскаго морей. Большею 
частію казаки вели оборонительный образъ 
войны, но иногда они отваживались, и на 
своихъ утлыхъ челнахъ отправлялись въ 
Босфоръ къ Константинополю и тревожили 
султана въ его столицѣ, а также наводи¬ 
ли ужасъ на Трапезундъ и на все побе¬ 
режье Чернаго моря. 

Борьба съ Крымской Ордой обрисована 
въ историческихъ Малорусскихъ думахъ; 
въ нихъ мы читаемъ лѣтопись о тѣхъ по¬ 
трясающихъ бѣдствіяхъ, которыя сопровож¬ 
дали эту борьбу. Однимъ изъ главныхъ 
бѣдстій, которыя терзали Русь, были по¬ 
стоянные набѣги Татаръ съ цѣлію захвата 
плѣнниковъ. «Южная Русь обращается въ 
мѣсто ловли татарами невольниковъ, 
а Крымъ становится однимъ изъ главныхъ 
рынковъ въ мірѣ, снабжая нашими плѣн¬ 
ными Турцію, отчасти Азію и Африку, и 
самыя христіанскія государства, которыя 
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не стѣснялись покупать у турокъ плѣнни¬ 
ковъ русскихъ для своихъ галеръ» (Ист. 
п. Малорусск. нар. Ант. 1. XIV). Число 
плѣнныхъ было иногда чрезвычайно вели¬ 
ко, доходило до 50,000; поэтому понятенъ 
тотъ плачъ, который раздается въ пѣснѣ 
послѣ татарскаго набѣга. Украйна пред¬ 
ставляется разоренною: дѣтей ея растоп¬ 
тала Орда конямл, а взрослыхъ забрала 
въ плѣнъ для хана Крымскаго: 

«Зажурилась Украіна, що нігде 
прожити: 

Гей витоптала орда кіньми малень- 
киі діти, 

Ой маленьких витоптала, вели¬ 
ких забрала, 

Назад руки постигала, під Хана 
погнала». 

(Ист. п. Малорусск. нар. Ант. I. 73). 

Обращеніе татаръ съ плѣнниками было 
самое жестокое; стариковъ, обыкновенно, 
отдавали юношамъ, и тѣ на нихъ учились 
военному дѣлу: побивали ихъ камнями, бро¬ 
сали въ море, или разстрѣливали. Пѣсня, 
изображающая такую горькую учаеть 
плѣнниковъ, говоритъ, что татары забрали 
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все, что могли взять, а остальное сожгли 
огнемъ, мать козака убили, а его милую 
въ плѣнъ взяли. За симъ они приступаютъ 
къ дѣлежу: однихъ въ оковахъ отправля¬ 
ютъ на невольничьи рынки, другихъ при 
звукѣ бубновъ убиваютъ, нарѣзываютъ: 

<3а річкою вогні горят, 

Тамъ татари полон ділят. 

Село наше запалили, 

И богатство разграбили, 

Стару неньку зарубали, 

А миленьку въ полон взяли. 

А въ долині бубни гудут, 

Во на заріз людей ведут: 

Коло шиі арканъ вьэця, 

И по ногах ланцух бьэця». 

(Ист. п. I, 75). 

Дума о побѣгѣ кошеваго атамана Саму¬ 
ила Кошки (около 1600 г.) изображаетъ 
мученическую жизнь русскихъ галерныхъ 
невольниковъ: они постоянно прикованы 
были къ палубѣ, ихъ хлестали волны, а 
приставникъ ходилъ и подгонялъ еще 
плетью. Кромѣ физическихъ страданій, бы¬ 
ли еще нравственныя, состоявшія въ томъ, 
что русскихъ плѣнныхъ заставляли пере- 



- 10 - 

цѣнить православную вѣру на мусульман¬ 
скую; заставляли побоями, голодомъ и по¬ 
стоянной угрозой смертью. На это указы¬ 
ваетъ и упомянутая дума: 

«Ой Еішко Самійлу, гетьмане За- 
порозський, 

Батьку козацький! 

Добро ти учини: 

Віру християнську під нозі підтопчи, 
Хрест на собі поламни! 

Самуилъ Кошка твердо перенесъ всѣ му¬ 
ченія и изъ-подъ Евпаторіи совершилъ 
смѣлый побѣгъ въ Запорожскую Сѣчь. 
Атаманъ такъ отплатилъ туркамъ за ихъ 
каторгу: 

«Би, козаки молодціі добре, братте, 
майте! 

Од города Козлова забігайте, 
Турків-яничарів у пень рубайте, 
Которихъ живцемъ у Чорне море 
бросайте!» 

(Ист. п. I, 214). 

Дума величаетъ атамана за его отвагу: 
«Слава (его) не вмре, не поляже! 
Буде слава славна: 

Поміж козаками, 
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Поміж друззями, 

Поміж рицарями, 

Поміж добрими молодцами». 

(Ист. н. I, 219). 

Это удачный побѣгъ; но были и такіе, 
которые оканчивались смертью въ безко¬ 
нечныхъ южно-русскихъ степяхъ. Одна изъ 
думъ: «Побѣгъ трехъ братьевъ изъ Азова», 
весьма трогательно изображаетъ смерть 
младшаго брата въ степи, а затѣмъ пред¬ 
ставляетъ мрачную картину похоронъ 
козака, въ которыхъ участвуютъ волки, ор¬ 
лы да вороны. «То не туманы поднима¬ 
лись, то три брата, какъ три сизыхъ го¬ 
лубя, изъ города Азова, изъ тяжкой неволи 
убѣгали къ отцу-матери, къ роду-племени; 
два брата конныхъ, а третій несчастный— 
пѣшій». Вотъ меньшой братъ и проситъ 
старшихъ братьевъ сначала, чтобы они 
взяли его съ собою на коня, а затѣмъ, ког¬ 
да они отказали ему, то онъ проситъ ихъ 
убить его и не дать его на съѣденіе звѣ¬ 
рямъ и птицамъ. Пѣшій братъ за конными 

«вганяе, 

Коні за стремена хватае, 

I словами промовляе; 

С’лізамн обливае: 
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«Братіии моі рідненьки, 

Голубоньки сивеньЕІ. 

Не хочете мене між еоні узяти, 
Возьмить мене поетриляйте-пору- 
байте 

I звіру та птиці на поталу не по¬ 
дайте». 

(Ист. п. I, 107). 

Приближается послѣдній моментъ жизни 
младшаго брата; орлы кружатся уже надъ 
нимъ н заранѣе празднуютъ его похороны. 
Какимъ чуднымъ и трогательнымъ обра¬ 
щеніемъ звучатъ его слова: 

«Гості моі милі! 

Орли-чорнокрильці, 

Хоть мало-немного обождіте, 

Поки козацька душа з тілом роз- 
лучиться. 

Тоді будете мині з лоба чорні очі 
висмикати, 

Біле тіло коло жовтоі кості оббирати, 
И компшами вкривати». 

Ист. п. I, 117). 

Природа на гробѣ этого горемычнаго, 
всѣми оставленнаго брата, проливаетъ 
свою слезу. Братья были немилосердны 
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къ нему, но кукушки плавали надъ нимъ„ 
какъ родныя сестры: 

Тойді сиві зозулі налітали, 

У головкахъ сідали 
I так якъ рідні сестрп куковали». 

(Ист. п. I, Ш). 

Въ предыдущихъ думахъ разсказаны 
трагическіе случаи изъ эпохи русско-та¬ 
тарскихъ войнъ; были, впрочемъ, и удач¬ 
ные походы, какъ сухопутные, такъ и мор¬ 
скіе. Число походовъ увеличилось со вре¬ 
мени колонизаціи запорожскихъ степей, 
съ конца ХУІ вѣка. Такой удачный походъ 
совершилъ кошевой атаманъ Иванъ Сирко 
въ 1675 г. Онъ мстилъ Крымцамъ за ра¬ 
зореніе Запорожской Сѣчи. Съ 20,000 каза¬ 
ковъ онъ вторгся въ Крымъ, раздѣлилъ 
свое войско на нѣсколько частей, подвергъ 
огню и мечу гг. Козловъ, Карасевъ и 
Бахчисарай, ханскую столицу. Вотъ какъ 
говоритъ объ этомъ современная лѣтопись: 

«Ханъ те ди зъ султанами и мурзами 
Кримскими о такой фуріи и несподѣван- 
нихъ а недишкретнихъ въ Криму гостяхъ 
увѣдомившися, чимъ найскорѣй зъ Бакцѣ- 
сарая, и то заледво, зо всѣми начальни- 
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вами Кримскими вихопился и угонзнудъ 
въ гори Кримскія. > (Лѣт. Сам. ВеличкаІІ, 374). 

Сирко захватилъ огромную добычу и 
множество плѣнниковъ, за которыхъ ханъ 
поспѣшилъ выслать большой выкупъ. Этотъ 
удачный походъ представленъ въ думѣ. 
Мать все удерживаетъ сына, говоря, что 
еще не время отправляться въ походъ. 
Сынъ замѣчаетъ ей: 

«Время, мати, время! орлу раз то 
время. 

Ой привезу, мамо, тобі три жупани. 

Да всі тіі три жупани всі сріб- 
ломъ поткані; 

Ой між тіми один жупан із са¬ 
мого хана». 

(Нет. п. I, 261). 

Бромѣ военныхъ стычекъ, Русь вела съ 
Крымомъ и торговыя сношенія. Торговлю 
производили т. н. чумаки, которые вна¬ 
чалѣ были полувоенное, полуторговое 
сословіе. Въ ту эпоху грубой силы, гра¬ 
бежа, торговые караваны не могли ина¬ 
че отправляться, какъ подъ прикрытіемъ 
военной силы. Хотя ханы покровитель- 
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ствовали этой торговлѣ, но дикіе кочев¬ 
ники не стѣснялись этим и нападали на 
чумаковъ. О нападеніи на чумаковъ пѣсня 
говоритъ слѣдующее: 

«Миргородскій комендант 
Дав запорожцам знать: 

Нехай біжатъ до Салгирі 
Чумаченьків ратовать!.. 

3 Перекопу до Салгирі 
Там неміраняі милі,— 

Ой там лежать чумаченьки 
Де три, де чотирі... 

Ой надъ річкою Салгирою 
Вдарили гармати: 

Не по однім чумаченьку 
Плаче отець, мати!» 

(Чум. и. Рудченка 102—104). 

Не всегда чумака ожидали несчастія и 
смерть въ Крыму,- въ случаѣ счастливаго 
возвращенія, его ожидали ласки его воз¬ 
любленной, къ который такъ обращается 
пѣсня: 

«Як він піде в Крим за сіллю. 

За ім помандруеш; 

Як вернеться з Криму до-дому— 
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Сім раз поцілуеш». 

(Чум. нар. п. 185). 

Изъ поэтовъ русскихъ Пушкинъ первый 
обратилъ вниманіе на поэтическія преда¬ 
нія, существующія въ Крыму, и на кар¬ 
тины его природы. Сильный интересъ, 
который возбудила его поэма—* Бахчиса¬ 
райскій фонтанъ», трагическая судьба 
знатной христіанской плѣнницы, попав¬ 
шей въ гаремъ хана, описаніе нѣги, ка¬ 
кая господствовала во дворцѣ, сладостный 
звукъ и прохлада у его фонтановъ,— все это 
набросило такой поэтическій колоритъ на 
природу Крыма, что думы многихъ ле¬ 
тѣли сюда, какъ въ обѣтованный край. Въ 
этой поэмѣ Пушкинъ поэтически воспроиз¬ 
водитъ преданіе о томъ, какъ плѣнена бы¬ 
ла польская княжна Марія, какъ томилась 
она во дворцѣ хана и какъ пала жертвой 
ревности Заремы, жены хана. Преданіе о 
плѣненіи польской княжны—довольно вѣро¬ 
ятно. «Примѣры плѣненія знатныхъ се¬ 
мействъ вовсе не рѣдкоеть въ ХУ— ХУП в. 
Такъ въ 1482г. Кіевскій воевода Иванъ Ход- 
кевичъ былъ взятъ въ плѣнъ татарами со 
всею семьею; въ 1549 г. было взято въ 
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плѣнъ лее семейство кн. Вишневецкаго въ 
замкѣ ІІеремирѣ; въ 1581» г.—князь Зба- 
ражскій съ семьею и множествомъ шлях¬ 
ты». (Ист. п. М. н. примѣч. I, 84). 

Поэма—«Бахчисарайскій фонтанъ», по 
своей идеѣ, но прекраснымъ картинамъ 
природы, принадлежитъ къ числу луч¬ 
шихъ произведеній поэта. Идея ея—смяг¬ 
ченіе грознаго татарскаго властелина подъ 
вліяніемъ высшей цивилизаціи—христіан¬ 
ской, прекрасной представительницей ко¬ 
торой является княжна Марія. Могуще¬ 
ственный хинъ склоняется предъ слабой, 
беззащитной дѣвой: 

«Дворецъ іахчисарая 
Скрываетъ юную княжну: 

Въ неволѣ тихой увядая, 

Марія плачетъ и груститъ. 

Гирей несчастную щадитъ: 

Ея унынье, слезы, стоны 
Тревожатъ хана краткій сонъ, 

И для нея смягчаетъ онъ 
Гарема строгіе законы». 

(Пушк. 1, 423, 424). 

Въ память ея трагической кончины ханъ 
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« Воздвигну. ть мраморный фонтанъ. 
Надъ нимъ крестомъ осѣнена 
Магометанская луна. 

Есть надпись: ѣдкими годами 
Еще не сгладилась она. 

За чуждыми ея чертами 
Журчитъ во мраморѣ вода 
И каплетъ хладными слезами, 

Не умолкая никогда. 

Младыя дѣвы въ той странѣ 
Преданье старины узнали, 

И мрачный памятникъ онѣ 
Фонтаномъ слезъ именовали». 

(Нушк. I, 431—432). 
Помимо интересной судьбы Маріи, по¬ 
эма поражаетъ насъ прекрасными карти¬ 
нами южной природы. Вотъ какъ изобра¬ 
жается тихая ночь въ Бахчисараѣ: 

«Настала ночь; покрылись тѣнью 
Тавриды сладостной поля; 

Вдали подъ тихой лавровъ сѣнью 
Я слышу пѣнье соловья; 

За хоромъ звѣздъ луна восходит ъ; 

• Она съ безоблачныхъ небесъ 
На долы, на холмы, на лѣсъ 



Сіянье томное наводитъ. 

Покрыты бѣлой пеленой, 

Какъ тѣни легкія, мелькая, 

По улицамъ Бахчисарая, 

Изъ дома въ домъ, одна къ другой, 
Простыхъ татаръ спѣшатъ супруги 
Дѣлить вечерніе досуги». 

(Пушк. і, 425). 

Картина такой-же прекрасной ночи, но 
уже на Южномъ берегу, дополнена у со¬ 
временнаго нашего поэта Полонскаго. 
У него очень типично обрисована наша 
ночь, на берегу моря, полная нѣги и ма¬ 
гическаго свѣта, гдѣ для очарованія чело¬ 
вѣка природа въ такой стройной гармоніи 
соединила— «лунное мерцанье, 
Шорохъ моря подъ скалой, 

Сонныхъ листьевъ колыханье 
И цикады стрекотанье 
За оградой садовой». 

(«Ночь въ Крыму > Я. Полонскаго). 

Въ стихотвореніи (Пушкина): «Желаніе», 
Крымская природа рисуется роскошной, «гдѣ 
на холмы, подъ лавровые своды, не смѣютъ 
лечь угрюмые снѣга». Поэтъ любуется Кры¬ 
момъ и постоянно стремится сюда: 



<И тамъ, гдѣ миртъ шумитъ надъ 
тихой урной, 

Увижу ль вновь, сквозь темные лѣса, 
II своды скалъ, и моря блескъ ла¬ 
зурной, 

II ясныя, какъ радость, небеса?» 

(Пушк. 1, 329). 

Южный берегъ находитъ у поэта самое 
восторженное описаніе; онъ называетъ 
его волшебнымъ краемъ, «гдѣ янтарь и 
яхонтъ винограда, струй, и тополей про¬ 
хлада» (Пушк. 1, 434) 

Вѣчно разнообразное море его столько 
же привлекаетъ, какъ и чудная расти¬ 
тельность но Салгиру, который онъ часто 
вспоминаетъ съ сочувствіемъ: 

«Поклонникъ музъ, поклонникъ мира. 
Забывъ и славу, и любовь, 

О, скоро васъ увижу вновь, 

Брега веселые Салгира! 

Приду на склонъ приморскихъ горъ, 
Воспоминаній тайныхъ полный, 

И вновь таврическія волны 
Обрадуютъ мой жадный взоръ». 

(Пушк. 1, 434). 
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Подолннскій вскорѣ послѣ смерти Пуш¬ 
кина коснулся интереснаго времени пре¬ 
быванія его въ Крыму. Онъ заводитъ 'рѣчь 
съ проводникомъ-татариномъ, который со¬ 
общаетъ ему, что Пушкинъ любилъ путе¬ 
шествовать въ горы и наслаждаться тамъ 
открывавшимися видами: 

«Бывало съ нимъ въ такую глушь 
заѣдемъ, 

Что мудрено и птицѣ залетѣть, 

Зато тебѣ и не приснятся виды, 

Какіе намъ ветрѣчалися порой... 

И какъ тогда онъ былъ доволенъ, 
веселъ, 

Онъ тѣшился, отъ сердца, какъ 

ДИТЯ, 

То погруженъ глубоко, долго въ 
думу, 

Терялся весь въ забвеньи, въ созер¬ 
цаньи...» 

(А. Подолннскій, II, 105). 

Вдохновенный образъ поэта особенно 
рельефно выступаетъ передъ нами въ тотъ 
моментъ, когда онъ, у подножія живопис¬ 
ной горы Аю-дага, создавалъ чудныя свои 
пѣсни: 



— 22 


«Сдавалось мнѣ— лице его горѣло, 

А въ зеркалѣ очей недвижныхъ, 
яркихъ, 

И отблескъ волнъ и блескъ небес¬ 
ныхъ звѣздъ 

Сіяніемъ сливались мимолетнымъ. 

Порой изъ устъ какой-то стройный 
говоръ 

Ласкалъ мой слухъ—и долго слу¬ 
шалъ я!» 

(Подол. И, 107—108) 

Въ этихъ звукахъ была хвала Крыму: 

«И ты любилъ не даромъ звуки эти. 

Твой Крымъ онъ пѣлъ, быть мо¬ 
жетъ, въ эту пору».... 

(Подол. ІГ, 108)! 

Картины природы: живописные берега, 
тихіе заливы, виноградники, могучія горы, 
хрустальные горные потоки, дикія скалы 
рисуются очень ярко и эффектно у другаго 
нашего поэта, Венедиктова. Первое впечат¬ 
лѣніе, какое производитъ Крымъ, воспро¬ 
изведено у него такими чертами: 

«Вотъ пристань!—Зноемъ дышитъ 
югъ. 
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Здѣсь жарко-сладокъ воздухъ чис¬ 
тый, 

Огнемъ и нѣгой разведенъ, 

И какъ напитокъ золотистый. 

Изъ чаши неба пролитъ онъ». 

(Венед, і, 192—193). 

Берегъ и море въ Крыму своимъ чуд¬ 
нымъ сочетаніемъ формъ и красокъ пред¬ 
ставляютъ собою вѣчную красоту, которою 
любовался еще грекъ за тысячу лѣтъ до 
Рожд. Хр. и перенесъ сюда легенду объ 
Ифигеніи въ Тавридѣ, и которою наслаж¬ 
даются теперь наши соотечественники, спѣ¬ 
шащіе сюда смотрѣть на эту величавую, 
картину. Нельзя было въ лучшемъ видѣ 
соединить то, что производитъ прекрасное 
впечатлѣніе и оставляетъ неизгладимое 
воспоминаніе въ душѣ. Лазурное море, 
темныя мрачныя скалы, которыя поды¬ 
маются иногда къ небу гигантскими ко¬ 
лоннами, зеленые берега, заливы въ тѣни 
могучей роскошной растительности, ропотъ 
и говоръ моря, которое поражаетъ своею 
необъятностью, это соединеніе величія и 
покоя побѣждаетъ человѣка и неотразимо 
поглащаетъ все его вниманіе Картина розо- 



24 — 


ваго неба— съ зеленью и тихимъ пріютомъ 
береговъ— ярко представлена у Бенедиктова: 

«Тамъ въ раззолоченномъ уборѣ 
Границъ незнающее море 
Съ небесной твердью сведено,— 

А тутъ—къ брегамъ прижаться 
радо, 

И только именемъ черно, 

Слилось лазурное оно 
Съ зеленымъ моремъ винограда. 

Къ громадамъ скалъ приникъ за¬ 
ливъ, 

И воды трепетныя млѣютъ, 

II, рощи лавровъ отразивъ, 

Густыя волны зеленѣютъ». 

(Бенедикт. 1, 193). 

Когда вы издали, съ моря, смотрите на 
Крымъ, то онъ представляется вамъ тем¬ 
нымъ сплуетомъ корабля, среди котораго 
возвышается черная масса Чатырдага, по¬ 
чему поэтъ Мицкевичъ и называетъ его въ 
своихъ Крымскихъ сонетахъ «мачтой Кры¬ 
ма». Бенедиктовъ называетъ его держав¬ 
нымъ великаномъ, предъ которымъ почти¬ 
тельно раздвинулись громады горъ. 
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«Изъ Крыма онъ, 

Какъ изъ роскошнаго чертога, 
Оставивъ міръ дремать въ пыли, 
Приподнялся— и въ царство Бога 
Пошелъ посланникомъ земли». 

(Бенед. 1, 210). 

Чатырдагъ одинаково величественъ, какъ 
тогда, когда представляется бѣлой палат¬ 
кой, откуда и получилъ свое названіе, 
такъ и тогда, когда чело его покрыто гро¬ 
зовыми тучами; 

«Подъ громъ и молнію подставилъ 
(онъ) 

Свое открытое чело, 

И тамъ—воинственный, могучій— 
За Крымъ онъ ратуетъ съ грозой, 
Подъ мышцы схватываетъ тучи 
П блещетъ свѣтлой головой». 

Бенед. (I. 210—211). 

Береговыя скалы Крыма, набросанныя 
цѣлой массой, въ видѣ хаоса, ясно носятъ 
на себѣ слѣды міровыхъ переворотовъ. 
Такія скалы можно видѣть въ Лимонахъ и 
у подножія живописной горы—Ай-Петри. 
Тутъ самая мужественная душа способна 
содрогнуться предъ этимъ мрачнымъ вели- 
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чіемъ и ужасомъ. Человѣкъ чувствуетъ се¬ 
бя пылинкой, которую можетъ стереть съ 
лица земли вся эта безобразная громада. 
Здѣсь на обломкахъ скалъ видны слѣды 
гложущаго ихъ времени: 

«А время, ставъ на нхъ углы, 

Ихъ медленно грызетъ и рѣжетъ 
Здѣсь слышенъ визгъ его пилы. 

Его зубовъ здѣсь слышенъ скрежетъ». 

(Бенед. 1, 195). 

Здѣсь приличнѣе всего человѣку уеди¬ 
няться и вопрошать природу о ея силѣ и 
назначеніи. Въ этомъ мѣстѣ прольется 
на тебя вдохневеніе съ высоты, 

«И коль тогда здѣсь будутъ двое, 
То будутъ только—Богъ и ты». 

(Бенед. 1, 197). 

Если Вы хотите ясно представить себѣ 
волшебные замки, то войдите въ пещеры 
Кизилъ-Коба, гдѣ 

«Въ роскошныхъ формахъ сталак¬ 
титъ 

Холодной накипью блеститъ; 

Тамъ въ тяжкихъ массахъ вывелъ онъ 
Рядъ фантастическихъ колоннъ». 

(Бенед. 1, 208). 
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Разнообразіе поражаетъ васъ вездѣ; рос¬ 
кошь и самыя причудливыя формы раз¬ 
сыпаны кругомъ: 

«То—узкій ходъ, то—цѣлый храмъ— 
И перли, перлы по стѣнамъ. 
Волшебный блескъ! Вся глубина 
Алмазами окроплена». 

(Венед. 1, 208). 

Живоииснымн красками и восторгомъ 
предъ красотами нашей природы дышатъ 
«Очерки Крыма» Евгенія Маркова, кото¬ 
рый еще не такъ давно былъ начальни¬ 
комъ нашего заведенія. Марковъ посѣтилъ 
всѣ сколько нибудь замѣчательные уголки 
Крыма и представилъ ихъ въ надлежащемъ 
освѣщеніи. Питая любовь къ Крыму, онъ сооб¬ 
щилъ своимъ описаніямъ поэтическій коло¬ 
ритъ, чѣмъ и привлекъ вниманіе многихъ 
образованныхъ соотечественниковъ. Мар¬ 
ковъ первый обратилъ вниманіе на кра¬ 
соты Южнаго берега: на красоты Георгіев¬ 
скаго монастыря, Аю-Дага, Учанъ-су, на 
пещерные города и проч. 

Южный берегъ по-преимуществу обрисо¬ 
ванъ у него поэтическими красками: «Если 
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тебѣ хочется, читатель, въ нашъ обыден¬ 
ный н прозаическій вѣкъ погрузиться на 
нѣсколько недѣль въ живой родникъ не¬ 
поддѣльной красоты, неподдѣльной поэзіи,— 
тебѣ нечего искать Италіи и Андалузіи, 
ты найдешь все, чего жаждешь, у себя на 
родинѣ, на южномъ берегу Крыма. Екате¬ 
рина II назвала Крымъ жемчужиной своей 
короны, но она видѣла только издали, аъ 
высоты утеса, тотъ волшебный уголокъ, ко¬ 
торый можно назвать жемчужной самаго 
Крыма , Италія, читатель, не поразитъ тебя 
такъ, какъ поразитъ нашъ Крымскій юж¬ 
ный берегъ. Въ Италію ты переходишь че¬ 
резъ цѣлый рядъ постепенностей и подго¬ 
товокъ. Красота и новизна не разомъ уси¬ 
ливаютъ свой тонъ, а густѣютъ незамѣтно 
съ твоимъ движеніемъ къ югу.—Но южный 
берегъ Крыма возстаетъ предъ твоими оча¬ 
ми, предъ душою твоею, во всей своей 
изумительной нечаянности, какъ что-то не¬ 
жданное, негаданное, непохожее ни на что, 
тобою прежде видѣнное, Послѣ безпре¬ 
дѣльнаго однообразія малороссійскихъ и 
новороссійскихъ степей, послѣ унылыхъ и 
безводныхъ солончаковъ Перекопа, выжжен- 
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ныхъ солнцемъ, ты попадаешь вдругъ въ 
бушующее изобиліе воды, зелени и уте¬ 
совъ». (Евг. Марк. Очерки Крыма, 374,875). 

Съ немент.шимъ поэтическимъ чутьемъ 
Марковъ отмѣтилъ величавую картину, от¬ 
крывающуюся у подножія монастыря ев. 
Георгія. Вотъ какими чертами описываетъ 
онъ этотъ чарующій видъ: «Спускаюсь 
(по ступенямъ), говоритъ онъ, вышелъ— 
Господи! да гдѣ я? 

Одинъ шагъ изъ мертвой, безобразной 
пустыни, и меня вдругъ охватило могуще¬ 
ственное и грозное великолѣпіе... Передо 
мною, на страшной глуби и на страшное 
пространство, колыхалось синее, волную¬ 
щееся море, переливавшее зеленью, баг¬ 
рянцемъ, серебромъ и чернью. Громадные 
утесы, обглоданные, оборванные, шагнули 
съ обѣихъ сторонъ въ это ревущее море. 

Больше ничего не было; это была какая- 
то безумно-смѣлая, волшебная декорація, 
ничего похожаго на то, что я когда-нибудь 
видѣлъ. Она горѣла н сверкала свѣтомъ и 
красками. Она шумѣла и колыхалась одна 
въ своей великолѣпной пустынности, безъ 



человѣка, безъ птицы, безъ живаго ды¬ 
ханья. Она дышала, говорила, смотрѣла 
сама, не нуждаясь ни въ чемъ и ни въ 
комъ, сама нѣмая и беяокая красота. Обра¬ 
зы искусства и поэзіи, когда-то восхищав¬ 
шіе, мечты и сны, когда-то расцвѣтавшіе, 
тихо всколыхались въ душѣ отъ этого вне¬ 
запнаго озаренія. Но живая красота все 
заполонила, все оттѣснила на задній планъ, 
очаровавъ даже чувство. .» (Евг. Марк. 
Очерки Крыма, 120— 127 ). 


Пенрода часто бываетъ мачихоі! но от¬ 
ношенію къ людямъ, но она очень часто 
является и нѣжной матерью. Крымская при¬ 
рода— это щедрая, сердобольная мать; она 
расточаетъ много ласкъ и своимъ обитате¬ 
лямъ, и чужимъ пришельцамъ. Подъ влія¬ 
ніемъ ея человѣкъ роскошно можетъ раз¬ 
виваться физически, но еще лучше можетъ 
развивать благородныя силы и потребно¬ 
сти своей души. Не даромъ въ послѣднее 
время печатно выражаются желанія объ 
открытіи здѣсь Университета и объ осно¬ 
ваніи школы пейзажной живописи, которая 
бы увѣковѣчивала на полотнѣ чудныя кра- 
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соты Крыма; не даромъ издалека пріѣзжа¬ 
ютъ сюда поэты черпать среди восхити¬ 
тельной природы поэтическое вдохнове¬ 
ніе. 

Мы можемъ гордиться, что живемъ въ 
такомъ краю, гдѣ развивалась и развивает¬ 
ся бойкая историческая жизнь и гдѣ что 
ни шагъ, то чудная картина, увлекающая 
перспектива. Страна и человѣкъ, обитаю¬ 
щій вь этой странѣ, тѣсно связаны между 
собою: суровая природа закаляетъ чело¬ 
вѣка, дѣлаетъ его черствымъ; мягкая при¬ 
рода способствуетъ гармоническому разви¬ 
тію всѣхъ душевныхъ силъ, процвѣтанію 
искусствъ л высшаго рода поэзіи. Мы 
твердо убѣждены, что наша природа, имѣ¬ 
ющая въ своемъ распоряженіи столько 
благодѣтельныхъ силъ, разовьетъ среди 
воспитываемаго нами юношества эстети¬ 
ческій вкусъ, облагородитъ ихъ стремле¬ 
нія и поступки, создастъ живые характеры 
съ беззавѣтной любовью къ своей родинѣ, 
и дастъ, такимъ образомъ, имъ право на¬ 
зываться прекрасными дѣтьми поэтической 
Тавриды и истинными гражданками доро- 
гаго пашего Отечества! 



